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UNITED KINGDOM

Schippers UK Ltd.
143-149 Fenchurch Street
London - EC3M 6BN
United Kingdom
Tel: 1733592049

Registration number
HSE-9657

2% W/W CYROMAZINE – SOLUBLE GRA-
NULE (SG) FORMULATION
Insecticide for professional use to control 
the larvae of house flies and stable flies in 
animal husbandry situations and fly bree-
ding sites such as treatment of deep litter/
dung in dairy, beef cattle excluding veal 
calves and poultry.

Authorisation holder: Armosa Tech, Rue 
Des Tuiliers 1, B-4480 Engis, BELGIUM. 
Marketing company: Lodi UK Limited, 
Unit 104, Potter Space, 7 Kidderminster 
Road, Cutnall Green, Droitwich, WR9 0N6 
Tel: 01384 404242 E-mail: sales@lodi-uk.
com www.lodi-uk.com. User category: For 
professional use. Field of use: Indoor use. 
The product is intended to be applied on 
surfaces in stables for dairy cattle, beef 

cattle excluding veal calves, and poultry. 
Application method: Dry scattering, Wate-
ring, Spraying. Dry scattering: The product 
is directly and evenly applied on fly bree-
ding sites. This method of application is 
only used in case of wet or liquid manure 
and can therefore not be used in poultry 
farms. 
Watering: The product is firstly mixed with 
water. It is then applied afterwards by wa-
tering on fly breeding site with a watering 
can.  Spraying: The product is first mixed 
with water. It is then applied afterwards on 
fly breeding site with a knapsack sprayer. 
Target organism: Musca domestica (house 
fly), larvae, Stomoxys calcitrans (stable fly) 
larvae

Application rate & amp; frequency: Appli-
cation Rate: 25 g/m²  Number and timing 
of application: The recommended treat-
ment interval depends on management 
and housing systems as well as on climatic 
conditions. It can vary from 2-3 weeks up 
to several months. Often, 6 weeks inter-
vals will suffice. 
The observed effect of the treatments will 
not be immediately due to working mecha-
nism of the product.

The maximum number of treatments must 
not be exceeded:
• Dairy cattle: 4 treatments per year
• Beef cattle excluding veal calves: 4 treat-
ments per year
• Poultry (chickens): 1 treatment per year
• Poultry (ducks, geese, and turkeys): 4 
treatments per year
The application rate is the same for all 
application methods: 25 grams of product 
per m². However, depending on the treat-
ment, dilution may be required before the 
application.

Instructions for use,risk mitigation 
measures and storage conditions: see 
enclosed leaflet.

Use biocides safely and sustainably. It is 
illegal to use this product for uses or in 
a manner other than that prescribed on 
the label and leaflet. For information or 
to report a poisoning incident contact The 
National Poisons Information Centre,
Beaumont Hospital, Dublin (01 8092166), 
retain the label for reference
Net weight: 10kg/20kg
Batch number: See packaging
Expiry date: See packaging
UFI: CSRD-KHV9-AW37-D7WWv

H412: Harmful to aquatic life with long 
lasting effects.
P273: Avoid release to the 
environment.
P501: Dispose of container to 
hazardous or special waste collection 
point, in accordance with
local, regional, national and/or 
international regulations.

Applica-
tion

Dilution No dilution

Dry scat-
tering

No dilution 250g pro-
duct/ 10m 2

Spraying 250g product 
/2.5 L water

2.5L solu-
tion/ 10m 2

Watering 250g product 
/7.5 L water

7.5L solu-
tion/ 10m 2



Categorías de usuario: profesional, 
profesional especializado

Campo de uso
Uso en interiores. El producto está 
destinado a aplicarse en superficies de 
establos para vacas lecheras, vacuno de 
carne y aves de corral

Organismos diana:
• mosca común (Musca domestica)
• mosca de establos (Stomoxys calcitrans)

Método de aplicación:
• Esparcimiento en seco: el producto se 
aplica directa y uniformemente sobre los 
sitios de reproducción de moscas. Este 
método de aplicación solo se utiliza en 
caso de estiércol húmedo o líquido y, por 
lo tanto, no puede utilizarse en granjas 
avícolas.
• Riego: el producto se mezcla primero 
con agua. Después se aplica sobre 
los sitios de reproducción de moscas 
mediante riego con una regadera.
• Pulverización: el producto se mezcla 
primero con agua. Después se aplica 
sobre los sitios de reproducción de 
moscas con un pulverizador de mochila.

Dosis y frecuencias de aplicación:
Tasa de aplicación: 25g/m²
Número y frecuencia de aplicación:
El intervalo de tratamiento recomendado 
depende de los sistemas de gestión y 
alojamiento, así como de las condiciones 
climáticas. Puede variar de 2 – 3 semanas 
a varios meses. A menudo, bastará con 
intervalos de 6 semanas.
El efecto observado de los tratamientos 
no será inmediato debido al mecanismo 
de funcionamiento del producto.
No debe superarse el número máximo de 
tratamientos:
‑ Ganado lechero: 4 tratamientos al año.
‑ Vacuno de carne, excluidos los terneros: 
4 tratamientos al año.
‑ Aves de corral (pollos): 1 tratamiento al 
año.
‑ Aves de corral (patos, ocas y pavos): 4 
tratamientos al año.

La dosis de aplicación es la misma para 
todos los métodos de aplicación: 25 
gramos de producto por m². Sin embargo, 
dependiendo del tratamiento, puede que 
sea necesaria una dilución antes de la 
aplicación.
Descripción detallada:

‑ Esparcimiento en seco: El producto se 
aplica directa y uniformemente sobre los 
sitios de reproducción de moscas. Este 
método de aplicación solo se utiliza en 
caso de estiércol húmedo o líquido y, por 
lo tanto, no puede utilizarse en granjas 
avícolas.
Dilución: sin dilución. Dosis: 250 g de 
producto / 10 m².
‑ Riego: El producto se mezcla primero con 
agua. Después se aplica sobre los sitios de 
reproducción de moscas mediante riego 
con una regadera.
Dilución: 250 g de producto / 7,5 L de 
agua. Dosis: 7,5 L de disolución / 10 m².
‑ Pulverización : El producto se mezcla 
primero con agua.
Dilución: 250 g de producto / 2,5 L de 
agua. Dosis: 2,5 L de disolución / 10 m².

Instrucciones de uso, medidas de 
reducción de riesgos y condiciones de 
conservación: consulte el prospecto 
adjunto».

ESPAÑA

Numero de autorización 
ES/MR(NA)‑2026‑18‑01025

Schippers Agrícola SL 
Ctra. Montmeló 76
08403 Granollers
Barcelona - España
Tel. 935 689 128

Clasificación del producto

H412: Nocivo para los organismos acuá-
ticos, con efectos duraderos.
P273: Evitar su liberación al medio ambi-
ente.
P501: Eliminar el contenido y/o su reci-
piente a través de un gestor autorizado 
de residuos peligrosos, de acuerdo con 
la normativa vigente.

UFI: CSRD-KHV9-AW37-D7WW

Número de teléfono de información 
toxicológica: +34 91 562 04 20

Sustancia activa:
N‑cyclopropyl‑1,3,5‑triazine‑2,4,6‑triami-
ne (Cyromazine) (CAS No. 66215‑27‑8) 
2,02 % (m/m)
Biocida,PT18: Insecticidas, acaricidas y 
productos para controlar otros artrópo-
dos
Tipo de formulación: SG Granulado so-
luble en agua

Titular de la autorización:
ARMOSA TECH SA
Rue des Tuiliers, 1 4480 Engis Bélgica



Catégorie d’utilisateurs : Professionnels

Domaine d’utilisation: Produit destiné à 
être appliqué sur les surfaces dans les éta-
bles pour bovins, vaches laitières et volailles

Cibles:Musca domestica (mouche domesti-
ques) : Larves Stomoxys calcitrans (mouche 
d’étable) : Larves

Méthodes d’application:
Utilisation en intérieur.
- Traitement de surface par pulvérisation Le 
produit est d’abord dissout dans l’eau, puis 
est appliqué sur le site de reproduction des 
mouches à l’aide d’un pulvérisateur à dos.
- Traitement de surface par arrosage Le 
produit est d’abord dissout dans l’eau, puis 
est appliqué sur le site de reproduction des 
mouches à l’aide d’un arrosoir.
- Traitement de surface par épandage à 
sec  Le produit est appliqué directement et 
uniformément sur les sites de reproduction 
des mouches. Cette méthode d’application 
n’est utilisée qu’en cas de fumier humide 
ou liquide/lisier et ne peut donc pas être 
utilisée dans les élevages de volailles.

Dose:
Dose d’application: 25 g/m². L’intervalle 
de traitement recommandé dépend des 
pratiques de gestion, des locaux d’élevage 
L’intervalle de traitement recommandé 
dépend des systèmes de gestion et des sys-
tèmes de logement, ainsi que des conditions 
climatiques. Il peut varier de 2-3 semaines à 
plusieurs mois. Souvent, des intervalles de 6 
semaines suffisent. 

L’effet des traitements ne sera pas immédiat 
en raison du mode d’action du produit. Le 
nombre maximal de traitements ne doit pas 
dépasser :
- Vaches laitières : 4 traitements par an
- Bovins pour boucherie (à l’exclusion des 
veaux) : 4 traitements par an
- Volailles (poulets) : 1 traitement par an
- Volailles (canards, oies et dindes) : 4 
traitements par an La dose d’application 
est identique pour toutes les méthodes 
d’application : 25 g/m².  Cependant, en fonc-
tion du traitement, une dilution pourrait être 
nécessaire avant l’application.

Instructions d’utilisation, Précautions 
pour une utilisation en toute sécurité, 
instructions de premiers secours, in-
structions en vue d’une élimination du 
produit et de son emballage, conditions 
de stockage et durée de conservation 
du produit biocide : Voir notice incluse.

Méthode
d’appli- 
cation

Dilution Taux de 
dose

Épanda-
ge à sec

Pas de dilution 250 g 
produit /10 
m²

Pulvérisa-
tion

250 g de 
produit /2,5 l 
d’eau

2,5 l de 
solution 
/10 m²

Arrosage 250 g de 
produit /7,5 l 
d’eau

7,5 l de 
solution 
/10 m²

FRANCE

Numéro d’autorisation 
FR-2025-0052

Schippers France Sarl
ZA de la Retaudais - CS 10009
35137 BEDEE (FR)
Tél: 02 99 61 40 40

H412: Nocif pour les organismes 
aquatiques, entraîne des effets néfastes 
à long terme.
P273: Éviter le rejet dans 
l’environnement. P501: Éliminer le 
contenu/récipient, conformément à la 
réglementation.

Substance active : Cyromazine (CAS : 
66215-27-8) 2% (m/m)
Type de produit : TP18 (Insecticide)
Type de formulation : SG (Granulé 
soluble dans l’eau)

UFI: CSRD-KHV9-AW37-D7WW
Anti-poison N°Tel : + 33 (0)1 45 42 59 59
Détenteur de l’autorisation : ARMOSA 
TECH SA, Rue des Tuiliers 1, 4480, Engis 
- Belgique



FR- Insecticide contre les larves de 
mouches.
Le produit est destiné à être appliqué sur 
les surfaces d’étables pour bovins laitiers, 
bovins de boucherie à l’exclusion des veaux 
de boucherie, et volailles.
Organismes cibles:
• mouche domestique (Musca domestica)
• mouche d’étable (Stomoxys calcitrans)

Mode d’application:
250 g de Madendood suffisent pour 10 m 
2 de surface à traiter. Le produit peut être 
appliqué de différentes manières selon le 
degré d’humidité des déjections.

• Épandage à sec : Le produit est appliqué 
directement (250 g produit /10 m² sans 
dilution)et uniformément sur les sites de 
reproduction des mouches. Cette méthode 
d’application n’est utilisée qu’en cas de fu-
mier humide ou liquide et ne peut donc pas 
être utilisée dans les élevages de volailles.
• Arrosage : Le produit est d’abord mélangé 
avec de l’eau (250 g de produit dans 7,5 
litres pour 10 m²). Il est ensuite appliqué en 
arrosant le site de reproduction des mou-
ches à l’aide d’un arrosoir.
• Pulvérisation : Le produit est d’abord mé-
langé avec de l’eau (250 g de produit dans 

2,5 litres pour 10 m²). Il est ensuite appliqué 
sur le site de reproduction des mouches à 
l’aide d’un pulvérisateur à dos.

Taux et fréquence d’applications:
Taux d’application: 25 g/m²
L’intervalle de traitement recommandé dé-
pend des pratiques de gestion, des locaux 
d’élevage ainsi que des conditions climati-
ques. Il peut varier de 2 à 3 semaines à plu-
sieurs mois. Des intervalles de 6 semaines 
seront souvent suffisants.
L’effet observé des traitements ne sera pas 
immédiat en raison du mécanisme d’action 
du produit.
Le nombre maximum de traitements ne doit 
pas être dépassé.
• Bovins laitiers : 4 traitements par an
• Bovins de boucherie à l’exclusion des 
veaux de boucherie : 4 traitements par an
• Volaille (poulets) : 1 traitement par an
• Volaille (canards, oies et dindes) : 4 traite-
ments par an

Consignes pour une élimination sûre du 
produit et de son emballage
- Éliminer les matériaux ou les résidus so-
lides conformément aux législations natio-
nales. Conditions de stockage et durée de 
conservation du produit dans des conditi-

ons normales de stockage
- Conserver uniquement dans le récipient 
d’origine.
- Conserver le récipient fermé hors utilisa-
tion.
- Stocker dans un endroit sec et bien ventilé.
- Stocker à l’abri de la lumière.
- Durée de conservation : 5 ans.

CONDITIONS GÉNÉRALES D’UTILISATION
Les instructions d’utilisation, les mesures 
d’atténuation des risques et les autres 
modes d’emploi de la présente section sont 
valables pour toutes les utilisations autori-
sées. 

Consignes d’utilisation, mesure de gesti-
on des risques, indications relatives aux 
effets direct ou indirects, instructions 
de premiers secours et mesure pour 
protéger l’environnement : voir notice 
incluse

Sicherheitshinweise P273: Freisetzung in die 
Umwelt vermeiden. P501: Behälter Übe-
reinstimmung mit regionalen/ nationalen 
Vorschriften zuführen, Inhalt Übereinstim-
mung mit regionalen/ nationalen Vorschrif-
ten zuführen.
CENTRE ANTI-POISON / ANTIGIFCENTRUM: 
+32 70 245 245
CENTRE ANTIPOISON depuis le Luxembourg 
8002 5500
nationalen Vorschriften zuführen.
CENTRE ANTI-POISON / ANTIGIFCENTRUM: 
+32 70 245 245
CENTRE ANTIPOISON depuis le Luxembourg 
8002 5500

ARMOSA TECH SA: Rue des Tuiliers, 1 4480 
Engis Belgique
Biocide TP18 / PT18 : Insecticides
Type de formulation : SG Granulé soluble 
dans l’eau

Catégories d’utilisateur : professionnels
Substance active:
Cyromazine / N‑cyclopropyl‑1,3,5‑tria-
zine‑2,4,6‑triamine (CAS No. 66215‑27‑8) 
2,02 % (p/p)
UFI : CSRD-KHV9-AW37-D7WW
Mentions de danger: H412: Nocif pour les 
organismes aquatiques, entraîne des effets 
néfastes à long terme. 
Conseils de prudence: P273: Éviter le rejet 
dans l’environnement. P501: Éliminer le 
récipient et le contenu conformément à la 
réglementation régionale/nationale. 
Gefahrenhinweise: H412: Schädlich für Was-
serorganismen, mit langfristiger Wirkung. 

BELGIUM

Centre antipoisons / Antigifcentrum : 070 245 245

Détenteur d’autorisation/Toelatingshouder : 
ARMOSA TECH SA, Rue des Tuiliers 14480 Engis

Schippers BV
Grens 114
2370 Arendonk (BE)
Tel: 014-672356

Numéro d’autorisation 
BE2025‑0019



NL- Insecticide tegen vliegenlarven
Het product is bedoeld voor toepassing op 
oppervlakken in stallen voor melkvee, slacht-
vee met uitzondering van vleeskalveren, en 
pluimvee.

Doelorganismen:
• huisvlieg (Musca domestica)
• stalvlieg (Stomoxys calcitrans)

Toepassingsmethode:
250 g Madendood per 10 m² te behandelen 
oppervlakte. De toepassingswijze kan aan-
gepast worden naargelang de droogtegraad 
van de uitwerpselen.
• Droog strooien (geen verdunning 250 g 
product/10 m²): Het product wordt recht-
streeks en gelijkmatig aangebracht op 
broedplaatsen van vliegen. Deze toepas-
singsmethode wordt alleen gebruikt in het 
geval van natte of vloeibare mest en kan 
daarom niet worden gebruikt in pluimveebe-
drijven.
• Gieten: Het product wordt eerst gemengd 
met water (250 g product in 7,5 liter voor 10 
m²): Daarna wordt het toegepast door de 
broedplaats van vliegen te bewateren met 
een gieter.
• Spuiten: Het product wordt eerst gemengd 
met water (250 g product in 2,5 liter voor 10 

m²): Daarna wordt het op de broedplaats 
van vliegen toegepast met een rugspuit.

Toepassingshoeveelheid en frequentie:
Dosering: 25 g/m²
Het aanbevolen behandelingsinterval hangt 
af van de beheers‑ en huisvestingssyste-
men en de klimaatomstandigheden. Dit kan 
variëren van 2‑3 weken tot enkele maanden. 
Vaak zijn intervallen van 6 weken voldoende. 
Het waargenomen effect van de behande-
lingen zal niet onmiddellijk zijn vanwege het 
werkingsmechanisme van het product. Het 
maximumaantal behandelingen mag niet 
worden overschreden:
• Melkvee: 4 behandelingen per jaar
• Slachtvee, met uitzondering van vleeskalve-
ren: 4 behandelingen per jaar
• Pluimvee (kippen): 1 behandeling per jaar
• Pluimvee (eenden, ganzen en kalkoenen): 4 
behandelingen per jaar

Instructies voor de veilige verwijdering 
van het product en zijn verpakking
- Materialen of vaste residuen afvoeren in 
overeenstemming met de nationale wetge-
ving. Voorwaarden voor opslag en de houd-
baarheid van het product onder normale 
opslagomstandigheden
- Uitsluitend in de oorspronkelijke verpak-

king bewaren.
- Houder gesloten houden indien hij niet 
wordt gebruikt.
- Op een goed geventileerde en droge plaats 
bewaren.
- In het donker bewaren.
- Houdbaarheid 5 jaar.

ALGEMENE GEBRUIKSAANWIJZING
De gebruiksaanwijzing, de risicobeperkende 
maatregelen en de andere aanwijzingen 
voor het gebruik in dit deel gelden voor elk 
toegelaten gebruik.

Gebruiksinstructies,risicobeperken
de maatregelen, bijzonderheden van 
mogelijke directe of indirecte effecten, 
EHBO instructies en noodmaatregelen 
om mens, dier en milieu te beschermen:  
zie bijgevoegde bijsluiter

BELGIUM

Centre antipoisons / Antigifcentrum : 070 245 245

Détenteur d’autorisation/Toelatingshouder : 
ARMOSA TECH SA, Rue des Tuiliers 14480 Engis

Schippers BV
Grens 114
2370 Arendonk (BE)
Tel: 014-672356

Numéro d’autorisation 
BE2025‑0019

ARMOSA TECH SA: Rue des Tuiliers, 1 4480 
Engis Belgique
Biocide TP18 / PT18 : Insecticides
Formuleringstype: SG Wateroplosbaar 
granulaat

Gebruikerscategorieën: professionele 
gebruiker
Werkzame stof:
Cyromazine / N‑cyclopropyl‑1,3,5‑tria-
zine‑2,4,6‑triamine (CAS No. 66215‑27‑8) 
2,02 % (p/p)
UFI : CSRD-KHV9-AW37-D7WW

Gevarenaanduidingen: H412: Schadelijk 
voor in het water levende organismen, met 
langdurige gevolgen.  Voorzorgsmaatre-
gelen: P273: Voorkom lozing in het milieu. 
P501: Inhoud en verpakking afvoeren in 
overeenstemming met regionale,/nationale 
regelgeving.
Gefahrenhinweise: H412: Schädlich für 

Wasserorganismen, mit langfristiger Wir-
kung. 
Sicherheitshinweise P273: Freisetzung in die 
Umwelt vermeiden. P501: Behälter Überein-
stimmung mit regionalen/ nationalen Vor-
schriften zuführen, Inhalt Übereinstimmung 
mit regionalen/      nationalen Vorschriften 
zuführen.
CENTRE ANTI-POISON / ANTIGIFCENTRUM: 
+32 70 245 245
CENTRE ANTIPOISON depuis le Luxembourg 
8002 5500



CH - Catégorie d’utilisateurs : Professionnels
Domaine d’utilisation: Produit destiné à 
être appliqué sur les surfaces dans les éta-
bles pour bovins, vaches laitières et volailles
Cibles:Musca domestica (mouche domesti-
ques) : Larves Stomoxys calcitrans (mouche 
d’étable) : Larves

Méthodes d’application:
Utilisation en intérieur.
- Traitement de surface par pulvérisation Le 
produit est d’abord dissout dans l’eau, puis 
est appliqué sur le site de reproduction des 
mouches à l’aide d’un pulvérisateur à dos.
- Traitement de surface par arrosage Le 
produit est d’abord dissout dans l’eau, puis 
est appliqué sur le site de reproduction des 
mouches à l’aide d’un arrosoir.
- Traitement de surface par épandage à sec 
Le produit est appliqué directement et 
uniformément sur les sites de reproduction 
des mouches. Cette méthode d’application 
n’est utilisée qu’en cas de fumier humide 
ou liquide/lisier et ne peut donc pas être 
utilisée dans les élevages de volailles.

Dose:
Dose d’application: 25 g/m². L’intervalle 
de traitement recommandé dépend des 
pratiques de gestion, des locaux d’élevage 

L’intervalle de traitement recommandé 
dépend des systèmes de gestion et des sys-
tèmes de logement, ainsi que des conditions 
climatiques. Il peut varier de 2-3 semaines à 
plusieurs mois. Souvent, des intervalles de 6 
semaines suffisent. 

L’effet des traitements ne sera pas immédiat 
en raison du mode d’action du produit. Le 
nombre maximal de traitements ne doit pas 
dépasser :
- Vaches laitières : 4 traitements par an
- Bovins pour boucherie (à l’exclusion des 
veaux) : 4 traitements par an
- Volailles (poulets) : 1 traitement par an
- Volailles (canards, oies et dindes) : 4 traite-
ments par an

La dose d’application est identique pour 
toutes les méthodes d’application : 25 g/
m².  Cependant, en fonction du traitement, 
une dilution pourrait être nécessaire avant 
l’application.

Instructions d’utilisation, Précautions 
pour une utilisation en toute sécurité, 
instructions de premiers secours, in-
structions en vue d’une élimination du 
produit et de son emballage, conditions 
de stockage et durée de conservation 
du produit biocide : Voir notice incluse.

Méthode
d’app-
lication

Dilution Taux de 
dose

Épandage 
à sec

Pas de dilu-
tion

250 g 
produit 
/10 m²

Pulvérisa-
tion

250 g de 
produit /2,5 l 
d’eau

2,5 l de 
solution 
/10 m²

Arrosage 250 g de 
produit /7,5 l 
d’eau

7,5 l de 
solution 
/10 m²

SUISSE

Zulassung/Autorisation:
CHZN3524

Schippers Export BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339774

H412: Nocif pour les organismes 
aquatiques, entraîne des effets néfastes 
à long terme.
P273: Éviter le rejet dans 
l’environnement. P501: Éliminer le 
contenu/récipient, conformément à la 
réglementation.

Substance active : Cyromazine (CAS : 
66215-27-8) 2% (m/m)

Type de produit : TP18 (Insecticide)
Type de formulation : SG (Granulé 
soluble dans l’eau)

UFI: CSRD-KHV9-AW37-D7WW

TOX INFO SUISSE: Tel. Nr. 145.

Détenteur de l’autorisation : ARMOSA 
TECH SA, Rue des 
Tuiliers 1, 4480, Engis - Belgique



SUISSE

Zulassung/Autorisation:
CHZN3524

Schippers Export BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339774

DE - Anwenderkategorie: Berufsmäßige 
Verwender

Anwendungsbereich
Das Produkt ist für die Anwendung auf 
Oberflächen in Ställen für Milchvieh, 
Fleischrinder (ausgenommen Kälber) und 
Geflügel bestimmt.

Zielorganismen:
• Stubenfliege (Musca domestica)
• Wadenstecher (Stomoxys calcitrans)

Anwendungsmethode:
• Trockenstreuung: Das Produkt wird 
direkt und gleichmäßig auf die Fliegen-
brutstätten aufgetragen. Diese Aus-
bringungsmethode wird nur bei Nass‑ 
oder Flüssigdung angewendet und kann 
daher nicht in Geflügelbetrieben verwen-
det werden.
• Gießen: Das Produkt wird zunächst mit 
Wasser gemischt. Anschließend wird es 
durch Gießen mit einer Gießkanne auf die 
Fliegenbrutstätten aufgebracht.
• Sprühen: Das Produkt wird zunächst mit 
Wasser gemischt. Anschließend wird es 
mit einer Rückenspritze auf die Fliegen-
brutstätten aufgebracht.

Anwendungsmenge und Häufigkeit:
Anwendungsrate(n) und Häufigkeit Auf-
wandmenge: 25 g/m² Anzahl und Zeit-
punkt der Anwendung:
Das empfohlene Behandlungsintervall 
hängt von den Management‑ und Hal-
tungssystemen sowie von den klimati-
schen Bedingungen ab. Es kann von 2‑3 
Wochen bis zu mehreren Monaten vari-
ieren. Oft reicht ein Intervall von 6 Wochen 
aus. Die beobachtete Wirkung der Behand-
lungen wird aufgrund des Wirkmechanis-
mus des Produkts nicht unmittelbar sein. 

Die maximale Anzahl der Behandlungen 
darf nicht überschritten werden:
• Milchvieh: 4 Behandlungen pro Jahr
• Fleischrinder (ausgenommen Kälber): 4 
Behandlungen pro Jahr
• Geflügel (Hühner): 1 Behandlung pro Jahr
• Geflügel (Enten, Gänse und Truthähne): 4 
Behandlungen pro Jahr
Die Ausbringungsmenge ist für alle An-
wendungsmethoden gleich: 25 Gramm 
des Produkts pro m². Abhängig von der 
Behandlung kann jedoch eine Verdünnung 
vor der Anwendung erforderlich sein.

Gebrauchsanweisung, Risikominderun
gsmaßnahmen,Besonderheiten mögli-
cher unerwünschter unmittelbarer 
oder mittelbarer,Erste-Hilfe-Anweisun-
gen: : siehe beiliegende Gebrauchsan-
weisung

Anwen-
dungsme-
thode

Verdün-
nung

Dosierung

Trocken-
streuung

Keine Ver-
dünnung

250 g 
Produkt 
/10 m²

Sprühen 250 g Pro-
dukt/ 2,5 l 
Wasser

2,5 l 
Lösung /10 
m²

Gießen 250 g Pro-
dukt/ 7,5 l 
Wasser

7,5 l 
Lösung /10 
m²

H412: Schädlich für Wasserorganismen, 
mit langfristiger Wirkung.
P273: Freisetzung in die Umwelt 
vermeiden.
P501: Behälter/Inhalt Sammelstelle 
für gefährliche oder spezielle Abfälle 
in Übereinstimmung mit lokalen, 
regionalen, nationalen und/oder 
internationalen Vorschriften zuführen.

UFI: CSRD-KHV9-AW37-D7WW

TOX INFO SUISSE: Tel. Nr. 145.
Wirkstoff: Cyromazine (CAS No. 66215-
27-8) 2,02 % (w/w)
Biozid,PT18: Insektizide, Akarizide und 
Produkte gegen andere Arthropoden
Formulierungstyp: SG Wasserlösliches 
Granulat

Zulassungsinhaber:
ARMOSA TECH SA
Rue des Tuiliers, 1 4480 Engis Belgien



Kasutajakategooriad: kutselised kasutajad
Kasutusala
kasutamine sisetingimustes

Toode on ette nähtud kasutamiseks piima-
karja, lihaveiste (v.a vasikate) ja kodulin-
dude lautade pindadel.
Sihtorganismid:
• toakärbes (Musca domestica)
• pistekärbsed (Stomoxys calcitrans)

Pealekandmismeetod:
• Kuivalt laiali puistamine: Toode kantakse 
otse ja ühtlaselt kärbeste pesitsuspaika-
dele. Seda kasutusviisi rakendatakse ainult 
märja sõnniku või virtsa puhul ja seetõttu 
ei saa seda kasutada linnufarmis.
• Kastmine: Toode segatakse esmalt veega. 
Seejärel kanda peale kärbeste pesitsus-
paiga kastmise teel kastekannuga.
• Pritsimine: Toode segatakse esmalt 
veega. Seejärel kanda see kärbeste pesits-
uspaika seljas kantava pritsiga.

Kasutusmäärad ja sagedus: Kasutusmäär: 
25 g/m² Kasutamise arv ja ajastus: Soovi-
tatav töötlemisintervall sõltub nii haldus‑ja 
hoonesüsteemidest kui ka kliimatingimus-
test. See võib varieeruda 2–3 nädalast kuni 

mitme kuuni. Sageli piisab 6‑nädalastest 
intervallidest. Töötluse mõju ei ole toote 
toimemehhanismi tõttu kohe ilmne.

Töötluste maksimaalset arvu ei tohi 
ületada:
• Piimakari: 4 töötlust aastas
• Lihaveised, välja arvatud vasikad: 4 tööt-
lust aastas
• Kodulinnud (kanad): 1 töötlus aastas
• Kodulinnud (pardid, haned ja kalkunid): 4 
töötlust aastas
Kasutusmäär on kõikide kasutusviiside 
puhul sama: 25 grammi toodet m² kohta. 
Sõltuvalt töötlemisviisist võib siiski enne 
pealekandmist olla vajalik lahjendamine.

Kasutusjuhised, 
Riskijuhtimismismeetmed,Esmaabi 
juhised, Keskkonnakaitse meetmed : vt 
kaasasolevat juhendit

Kasutus-
meetod

Lahjen-
damine

Annuse 
määr

Kuivalt laiali 
puistamine

Ei lahjen-
data

250 g 
toode / 
10 m²

Pritsimine 250 g toode 
/ 2,5 l vesi

2,5 l lahus 
/ 10 m²

Kastmine 250 g toode 
/ 7,5 l vesi

7,5 l lahus 
/ 10 m²

EESTI

Schippers Export BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339774

Luba number: EE‑0035180‑0000 
1208/14

Ohtudeklaratsioonid
H412: Ohtlik veeorganismidele, pikaaja-
line toime.
Tööohutuskäsud
P273: Vältida sattumist keskkonda.
P501: Kõrvaldada mahuti/sisu kooskõlas 
kohaldatavate kohalike eeskirjadega 
ohtlike jäätmete
kogumiskohta.
UFI: CSRD-KHV9-AW37-D7WW
Mürgistusteabekeskus: 16662

Aktiivne aine:
Tsüromasiin (CAS No. 66215‑27‑8) 2,02 
massiprotsent
Biotsiidi,PT18: Insektitsiidid
Formulatsiooni tüüp: SG Vees lahustuv 
graanul
Lubade omanik:
ARMOSA TECH SA
Rue des Tuiliers, 1 4480 Engis Belgia



Naudotojų kategorija: profesionalus nau-
dojimas Naudojimo sritis
Produktas skirtas naudoti pieninių galvijų, 
mėsinių galvijų, išskyrus veršelius, ir 
naminių paukščių tvartuose.
Tiksliniai organizmai:
• naminė musė (Musca domestica)
• tikrosios musės (Stomoxys calcitrans)

Panaudojimo būdas:
• Sausas barstymas: Produktas tiesiogiai ir 
tolygiai naudojamas ant musių veisimosi 
vietų. Šis naudojimo būdas taikomas tik 
drėgnam arba skystam mėšlui, todėl jo ne-
galima naudoti paukštininkystės ūkiuose.
• Laistymas: Pirmiausia produktas 
sumaišomas su vandeniu. Vėliau jis naudo-
jamas
laistytuvu laistant musių veisimosi vietą.
• Purškimas: Pirmiausia produktas 
sumaišomas su vandeniu. Po to jis 
purškiamas musių
veisimosi vietoje kuprininiu purkštuvu.

Tinkami kiekiai ir dažnis:
Naudojimo kiekis: 25 g/m²
Taikymo skaičiaus ir laikas:
Rekomenduojamas apdorojimo intervalas 
priklauso nuo valdymo ir laikymo sistemų 
bei klimato sąlygų. Jis gali trukti nuo 2–3 

savaičių iki kelių mėnesių. Dažnai pakanka 
6 savaičių intervalų. Dėl produkto veikimo 
mechanizmo pastebėtas apdorojimo po-
veikis pasireikš ne iš karto.

Negalima viršyti maksimalaus apdorojimų 
skaičiaus:
• Pieniniai galvijai: 4 apdorojimai per metus
• Mėsiniai galvijai, išskyrus veršelius: 4 
apdorojimai per metus
• Naminiai paukščiai (vištos): 1 apdoroji-
mas per metus
• Naminiai paukščiai (antys, žąsys ir kalaku-
tai): 4 apdorojimai per metus.
Naudojimo norma yra vienoda visiems 
naudojimo būdams: 25 gramai produkto 
vienam m2. Tačiau, priklausomai nuo 
apdorojimo būdo, prieš naudojimą gali 
reikėti praskiesti.

Naudojimo instrukcijos, Naudojimo 
instrukcijos,Informacija apie galimą 
tiesioginį arba netiesioginį poveikį, 
pirmosios pagalbos instrukcijos ir 
neatidėliotinos priemonės siekiant aps-
augoti aplinką, Produkto ir jo pakuotės 
saugaus šalinimo instrukcijos : skatīt 
pievienoto lietošanas instrukciju

Produkto klasifikacija
Pavojų pareiškimai
H412: Kenksminga vandens organizmams, 
sukelia ilgalaikius pakitimus.
Apsaugos priemonių pareiškimai
P273: Saugoti, kad nepatektų į aplinką.
P501: talpyklą/turinį šalinti į pavojingų ar 
specialių atliekų surinkimo punktą, laikan-
tis vietos,
regiono, nacionalinių ir (arba) tarptautinių 
taisyklių.
UFI: CSRD-KHV9-AW37-D7WW

Veiklioji medžiaga:
Ciromazinas / N-ciklopropil-1,3,5-triazino-
2,4,6-triaminas (CAS Nr. 66215-27-8, EB Nr. 
266-257- 8) 2,02 % (masės dalis)
Biocidas,PT18: Insekticidai, akaricidai ir 
kitų nariuotakojų kontrolės produktai
Formuliacijos tipas: SG Vandenyje tirpios 
granulės

Liudijimas išduotas:
ARMOSA TECH SA
Rue des Tuiliers, 1 4480 Engis (Belgija)
Biocidinio produkto autorizacijos liudijimo 
Nr. PAP5031

Naudojimo 
būdas

Praskiedi-
mas

Dozės 
norma

Sausas 
barstymas

Neskiesti 250 g 
produkto 
/10m²

Purški mas 500 g pro-
dukto I 5 I 
vandens

2,5 l 
tirpalo 
/10m²

Laistymas 500 g pro-
dukto I 15 I 
vandens

7,5 l 
tirpalo 
/10m²

LIETUVA

Schippers Export BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339774

Veterinarinio biocidinio produkto autorizacijos Nr. 
PAP5031



Anwenderkategorie: Berufsmäßige Ver-
wender

Anwendungsbereich
Das Produkt ist für die Anwendung auf 
Oberflächen in Ställen für Milchvieh, 
Fleischrinder (ausgenommen Kälber) und 
Geflügel bestimmt.

Zielorganismen:
• Stubenfliege (Musca domestica)
• Wadenstecher (Stomoxys calcitrans)

Anwendungsmethode:
• Trockenstreuung: Das Produkt wird 
direkt und gleichmäßig auf die Fliegen-
brutstätten aufgetragen. Diese Aus-
bringungsmethode wird nur bei Nass‑ 
oder Flüssigdung angewendet und kann 
daher nicht in Geflügelbetrieben verwen-
det werden.
• Gießen: Das Produkt wird zunächst mit 
Wasser gemischt. Anschließend wird es 
durch Gießen mit einer Gießkanne auf die 
Fliegenbrutstätten aufgebracht.
• Sprühen: Das Produkt wird zunächst mit 
Wasser gemischt. Anschließend wird es 
mit einer Rückenspritze auf die Fliegen-
brutstätten aufgebracht.

Anwendungsmenge und Häufigkeit:
Anwendungsrate(n) und Häufigkeit Auf-
wandmenge: 25 g/m² Anzahl und Zeit-
punkt der Anwendung:
Das empfohlene Behandlungsintervall 
hängt von den Management‑ und Hal-
tungssystemen sowie von den klimati-
schen Bedingungen ab. Es kann von 2‑3 
Wochen bis zu mehreren Monaten vari-
ieren. Oft reicht ein Intervall von 6 Wochen 
aus. Die beobachtete Wirkung der Behand-
lungen wird aufgrund des Wirkmechanis-
mus des Produkts nicht unmittelbar sein. 

Die maximale Anzahl der Behandlungen 
darf nicht überschritten werden:
• Milchvieh: 4 Behandlungen pro Jahr
• Fleischrinder (ausgenommen Kälber): 4 
Behandlungen pro Jahr
• Geflügel (Hühner): 1 Behandlung pro Jahr
• Geflügel (Enten, Gänse und Truthähne): 4 
Behandlungen pro Jahr
Die Ausbringungsmenge ist für alle An-
wendungsmethoden gleich: 25 Gramm 
des Produkts pro m². Abhängig von der 
Behandlung kann jedoch eine Verdünnung 
vor der Anwendung erforderlich sein.

Gebrauchsanweisung, Risikominderun
gsmaßnahmen,Besonderheiten mögli-
cher unerwünschter unmittelbarer 
oder mittelbarer,Erste-Hilfe-Anweisun-
gen: : siehe beiliegende Gebrauchsan-
weisung

Anwen-
dungsme-
thode

Verdün-
nung

Dosierung

Trocken-
streuung

Keine Ver-
dünnung

250 g 
Produkt 
/10 m²

Sprühen 250 g Pro-
dukt/ 2,5 l 
Wasser

2,5 l 
Lösung /10 
m²

Gießen 250 g Pro-
dukt/ 7,5 l 
Wasser

7,5 l 
Lösung /10 
m²

DEUTSCHLAND

Schippers GmbH
Kölner Straße 62
47647 Kerken 
Deutschland
Tel: 02833-92360

Registration number
DE-0035185-18

H412: Schädlich für Wasserorganismen, 
mit langfristiger Wirkung.
P273: Freisetzung in die Umwelt 
vermeiden.
P501: Behälter/Inhalt Sammelstelle 
für gefährliche oder spezielle Abfälle 
in Übereinstimmung mit lokalen, 
regionalen, nationalen und/oder 
internationalen Vorschriften zuführen.

UFI: CSRD-KHV9-AW37-D7WW

Giftnotrufnummer: +49 30 19240
Wirkstoff: Cyromazine (CAS No. 66215-
27-8) 2,02 % (w/w)
Biozid,PT18: Insektizide, Akarizide und 
Produkte gegen andere Arthropoden
Formulierungstyp: SG Wasserlösliches 
Granulat

Zulassungsinhaber:
ARMOSA TECH SA
Rue des Tuiliers, 1 4480 Engis Belgien



2% W/W CYROMAZINE – SOLUBLE 
GRANULE (SG) FORMULATION
Insecticide for professional use to control 
the larvae of house flies and stable flies 
in animal husbandry situations and fly 
breeding sites such as treatment of deep 
litter/dung in dairy, beef cattle excluding 
veal calves and poultry.

Authorisation No: IE/BPA 70635
Authorisation holder: Armosa Tech, Rue 
Des Tuiliers 1, B-4480 Engis, BELGIUM

User category: For professional use
Field of use: Indoor use. The product 
is intended to be applied on surfaces 
in stables for dairy cattle, beef cattle 
excluding veal calves, and poultry.
Application method: Dry scattering, 
Watering, Spraying
Dry scattering: The product is directly 
and evenly applied on fly breeding sites. 

This method of application is only used 
in case of wet or liquid manure and can 
therefore not be used in poultry farms.
Watering: The product is firstly mixed 
with water. It is then applied afterwards 
by watering on fly breeding site with a 
watering can.
Spraying: The product is first mixed with 
water. It is then applied afterwards on fly 
breeding site with a knapsack sprayer.
Target organism: Musca domestica 
(house fly), larvae, Stomoxys calcitrans 
(stable fly) larvae

Application Rate: 25 g/m²
Number and timing of application:
The recommended treatment interval 
depends on management and housing 
systems as well as on climatic conditions. 
It can vary from 2-3 weeks up to several 
months. Often, 6 weeks intervals will 
suffice.

The observed effect of the treatments 
will not be immediately due to working 
mechanism of the product. The maximum 
number of treatments must not be 
exceeded:
• Dairy cattle: 4 treatments per year
• Beef cattle excluding veal calves: 4 

treatments per year
• Poultry (chickens): 1 treatment per year
• Poultry (ducks, geese, and turkeys): 4 
treatments per year
The application rate is the same for 
all application methods: 25 grams of 
product per m². However, depending on 
the treatment, dilution may be required 
before the application. 

Instructions for use,risk mitigation 
measures, first aid instructions and 
instructions for safe disposal of 
the product and its packaging : see 
enclosed leaflet.

Use biocides safely and sustainably. It is 
illegal to use this product for uses or in a 
manner other than that prescribed on the 
label.

For information or to report a poisoning 
incident contact The National Poisons 
Information Centre,
Beaumont Hospital, Dublin (01 8092166), 
retain the label for reference

UFI: CSRD-KHV9-AW37-D7WW
Applica-
tion

Dilution Treated 
area

Dry scat-
tering

No dilution 250g 
product 
/10m 2

Spraying 250g pro-
duct/ 2.5 L 
water

2.5L solu-
tion /10m 
2

Watering 250g pro-
duct/ 7.5 L 
water

7.5L solu-
tion /10m 
2

H412: Harmful to aquatic life with long 
lasting effects.
P273: Avoid release to the environment.
P501: Dispose of container to hazardous 
or special waste collection point, in 
accordance with local, regional, national 
and/or international regulations.

IRELAND

Schippers Export BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339774

Registration number
IE/BPA 70635 



Aktivna supstanca
20g/kg  Ciromazin (N-Ciklopropil-1,3,5-
triazin-2,4,6-triamin, CAS : 66215-27-8)

Insekticid u obliku vodorastvorljivh 
granula za suzbijanje larvi muva na 
stajnjacima i drugim mestima gde 
se životinje čuvaju prskanjem ili 
polivanjem. Dozvoljno za profesionalno 
korišćenje i opštu upotrebu.
Pre upotrebe pročitati uputstvo.

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
Ciromazin je regulator rasta insekata. 
Deluje kontaktno i digestivno narušavajući 
metabolizam nukleinskih kiselina
Prskanje: Snažno promešajte 500g MS 
LARVAKILL-a  sa 5 litara tople (ne vrele) 
vode i primeniti na površini od 20 m2. 
Primena na mesta polaganja jaja, piljenja 
larvi leđnom prskalicom. 
Zalivanje:Snažno promešajte 500g MS 
LARVAKILL-a sa 15 litara tople vode i 
primeniti na površini od 20 m2.. Primena 
jednakomernim zalivanjem  kantom 
za zalivanje sa rešetkom po  mestima 
polaganja jaja-piljenja larvi.
VAŽNO UPOZORENJE: Primena MS 
LARVAKILL-a je jedino na mestima 
polaganja jaja-piljenja larvi. Nije namenjen 

za aplikaciju na mestima sletanja i 
odmaranja odraslih jedinki-adulta (zidovi, 
plafoni i sl.), nema efekta na odrasle oblike 
muva.
Interval tretiranja: Preporučeni interval 
tretiranja zavisi od vrste i oblika prostorija 
i njihovog održavanja kao i od klimatskih 
uslova. Može da varira od prskanja na 
2-3 nedelje do nekoliko meseci . Vreme 
tretmana dato je u preporuci ispod teksta.
Preporuka za tretmane.  FARME 
GOVEDA

Duboka legla larvi: Tretirati  ivice i 
prelivne oblasti oko hranilice i pojilice 
i mesta  gde se stajnjak akumulira. 
Prostorije za telenje, koje su izdvojene, 
tretirati celu površinu. Nanesite MS 
LARVAKILL prskanjem ili zalivanjem 
otprilike 3 dana posle uklanjanja izmeta i 
ponovite tretman kada god  se larve muva 
spaze.
Pod sa rešetkom - kanalom: Tretirajte 
celu površinu odmah nakon čišćenja od 
balege jamu, ponovite tretman kada se 
larve muva spaze.
FARME SVINjA
Zatvoreni i otvoreni sistemi gajenja:
Nanesite MS LARVAKILL prskanjem ili 
zalivanjem odmah nakon čišćenja i pre 

ubacivanja svinja. Podovi sa rešetkom: 
Tretirajte celu površinu odmah nakon 
čišćenja od balege takođe i  jamu, 
ponovite tretman kada se larve muva 
spaze.
Duboka legla larvi: Nanesite MS 
LARVAKILL prskanjem ili zalivanjem 
otprilike 3 dana posle uklanjanja izmeta 
i ponovite tretman kada se larve muva 
spaze. Tretirajte celu površinu balege i 
vlažne mrlje oko hranilice i pojilice.

ŽIVINARSKE FARME: Nanesite MS 
LARVAKILL prskanjem ili zalivanjem celu 
površinu balege  oko 1 nedelju dana posle 
uklanjanja stajnjaka. Ponovite tretman 
kada se larve muva spaze.
OSTALI OBJEKTI ZA ČUVANJE I DRŽANJE 
ŽIVOTINJA: Primena MS LARVAKILL 
na legla muva 1-3 dana po opažanju 
povećanja količine jaja muva. Drugi 
tretman izvesti  2 - 3 nedelje iza prvog.

MERE PREDOSTROŽNOSTI - PROČITATI 
SVE MERE PREDOSTROŽNOSTI PRE 
UPOTREBE
Bezbedonosna predostrožnost:
•  Držati pod ključem i van domašaja dece. 
•  Držati odvojeno od hrane , pića i hrane 
za životinje.

•  Prilikom primene ne jesti, ne piti i ne 
pušiti. Zaštiti i pokriti sve posude za hranu 
i za vodu prilikom primene.
•  Ne prskati pribor za hranu ili površine 
na koje se hrana odlaže. Ne primenjivati 
direktno na životinje, po stoci ili živini.
•  Ne zagađivati vodotokove prilikom 
primene.
•  Po završetku tretmana, oprati izložene 
delove  tela i presvući se u čistu odeću.
•  U slučaju kontakta sredstva sa očima, 
dobro isprati sa puno vode i potražiti 
pomoć lekara pokazati im ovo uputstvo ili 
bocu sa etiketom.
•  U slučaju kontakta sa kožom, skinuti 
odmah svu kontaminiranu odeću i oprati 
se odmah sa dosta vode i sapuna.
•  Sa neutrošenim količinama biocidnog 
proizvoda postupiti u składu sa Zakonom 
o upravljanju otpadom 
•  Čuvati u originalnoj ambalaži na 
prohladnom i provetrenom mestu. Nakon 
upotrebe dobro zatvoriti ambalažu.

Uslovi skladištenja: 
•  Skladištiti u originalnim dobro 
zatvorenim posudama, van domašaja 
dece, životinja u prostoru sa dobrom 
ventilacijom pod ključem.
•  Zaštititi posude od direktnog sunčevog 

SERBIAN

Schippers Export BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339774

Registration number
532-01-280/2021-03



zračenja, vlage i kiše.
•  Odlaganje:
•  Ne prosipati preostalu količinu 
posle upotrebe u bare, potoke ili u 
sisteme za zalivanje.
•  Isprazniti posude u potpunosti  (na 
za to predviđenom mestu) probušiti i 
odložiti na bezbedan način.
•  Uvek se pridržavati lokalnih propisa 
i zahteva.

U SLUČAJU NEZGODE POTRAŽITI 
SAVET OD NACIONALNOG CENTRA 
ZA KONTROLU TROVANJA VMA, 
TELEFON (24 sata) 011 3608 440.
Sadržaj: 20 kg 	  
Rok trajanja:  2 godine, ako je 
pravilno uskaldišten i u orginalnoj 
ambalaži
	
Broj rešenja o upisu biocidnog 
proizvoda u Listu biocidnih 
proizvoda za dostavljanje dosijea:
532-01-280/2021-03 od 
15.04.2024	
				                
Proizvodi
ARMOSA SA
Rue des Tuiliers 1, 4480 Engis 
BELGIJA

SERBIAN

Schippers Export BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339774

Registration number
532-01-280/2021-03



Käyttäjäryhmä: ammattikäyttö

Käyttöalue
Valmiste on tarkoitettu lypsykarjan, 
lihakarjan vasikoita lukuun ottamatta, 
ja siipikarjan eläinsuojien pinnoille. 
Kohdeeliöt:
• huonekärpäset (Musca domestica)
• pistokärpäset (Stomoxys calcitrans)

Levitystapa:
• Kuivasirottelu: Valmistetta 
levitetään suoraan ja tasaisesti 
kärpästen lisääntymispaikoille. Tätä 
levitysmenetelmää käytetään vain märälle 
tai nestemäiselle lannalle, eikä sitä siksi 
voi käyttää siipikarjatiloilla.
• Kastelu: Valmiste sekoitetaan ensin 
veteen. Sen jälkeen se levitetään 
kastelukannulla kastelemalla kärpästen 
lisääntymispaikka.
• Ruiskutus: Valmiste sekoitetaan 
ensin veteen. Sen jälkeen se levitetään 
kärpästen lisääntymispaikalle 
reppuruiskulla.

Annostus ja käyttötiheys:
Käyttömäärä: 25 g/m² Annostelukertojen 
määrä ja ajankohta: Suositeltu 

käsittelyväli määräytyy hallinta‑ 
ja eläinsuojajärjestelmien sekä 
ilmasto‑olosuhteiden mukaan. Se voi 
vaihdella 2–3 viikosta useisiin kuukausiin. 

Usein 6 viikon väli on riittävä. Käsittelyjen 
havaittu vaikutus ei tapahdu välittömästi 
johtuen tuotteen toimintamekanismista.
Käsittelyjen enimmäismäärää ei saa 
ylittää:
• Lypsykarja: 4 käsittelykertaa vuodessa
• Lihakarja vasikoita lukuun ottamatta: 4 
käsittelykertaa vuodessa
• Siipikarja (kanat): 1 käsittely vuodessa
• Siipikarja (ankat, hanhet ja kalkkunat): 4 
käsittelykertaa vuodessa

Annostelumäärä on sama kaikissa 
levitysmenetelmissä: 25 grammaa 
valmistetta per m². Käsittelystä riippuen 
laimennus voidaan kuitenkin tarvita ennen 
levitystä.

Käyttöohjeet, Riskinhallintatoime
t,Mahdolliset suorat tai epäsuorat 
haittavaikutukset, ensiapuohjeet sekä 
kiireelliset toimenpiteet ympäristön 
suojelemiseksi ,Ensiapuohjeet, 
Ympäristöön kohdistuvat varotoimet, 
Ohjeet valmisteen ja sen pakkausten 
turvallisesta hävittämisestä, 
Säilytysolosuhteet ja säilyvyys 
normaaleissa säilytysolosuhteissa  : 
katso mukana oleva käyttöohje

Annos-
telutapa

Laimenta-
minen

Annoste-
lumäärä

Kuivasi-
rottelu

Ei laimen-
nusta

250 g 
valmistetta 
/10 m²

Ruisku-
tus

250 g valmis-
tetta /2,5 l 
vettä

2,5 l liuosta 
/10 m²

Kastelu 250 g valmis-
tetta /7,5 l 
vettä

7,5 l liuosta 
/10 m²

SUOMI

Schippers Export BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339774

Hyväksyntänumero:
FI-2025-0023, FI-2025-0024, 

FI-2025-0025

H412: Haitallista vesieliöille, pitkäaikaisia 
haittavaikutuksia.
P273: Vältettävä päästämistä ympäristöön. 
P501: Hävitä pakkaus/sisältö vaarallisen 
jätteen
keräyspisteessä paikallisten, alueellisten, 
kansallisten ja/tai kansainvälisten säänn-
östen
mukaisesti.
UFI: CSRD-KHV9-AW37-D7WW
Myrkytystietokeskuksen puhelinnumero: 
+358 9 471 977
Vaikuttava aine: Cyromazine (CAS No. 66215-
27-8) 2,02 % (w/w)
Biocidi,PT18: Hyönteis‑ ja punkkimyrkyt sekä 
muiden niveljalkaisten torjuntaan käytettävät
valmisteet
Formulointityyppi: SG Vesiliukoinen rae
Hyväksynnän haltija:
ARMOSA TECH SA
Rue des Tuiliers, 1 4480 Engis Belgia



CZ - Madendood GR je larvicid, používaný 
v živočišné výrobě k hubení larev much. 
Obsahuje silný růstový regulátor účinný 
na moucha domácí (Musca domestica) a 
bodalka stájová (Stomoxys calcitrans)

Oblast použití : použití ve vnitřních 
prostorách. Přípravek je určen k aplikaci 
na povrchy ve stájích pro mléčná plemena 
skotu, masná plemena skotu s výjimkou 
telat a drůbeže.

Metody aplikace
Suchý rozptyl: Přípravek se aplikuje přímo 
a rovnoměrně na líhniště much. Tento 
způsob aplikace se používá pouze v 
případě mokrého nebo tekutého hnoje, 
a proto jej nelze použít v drůbežárnách. 
Polévání: Přípravek se nejprve smíchá s 
vodou. Následně se aplikuje poléváním 
líhnišť much konví. Postřikování: 
Přípravek se nejprve smíchá s vodou. 
Poté se aplikuje na líhniště much, pomocí 
batohového postřikovače.

Aplikační dávka a frekvence :
Aplikační dávka: 25 g/m²
Počet a načasování aplikace: Doporučený 
interval ošetření závisí na systému 

chovu a ustájení a také na klimatických 
podmínkách. Může se pohybovat od 2-3 
týdnů až po několik měsíců. Často postačí 
interval 6 týdnů. Pozorovaný účinek 
ošetření nebude okamžitý vzhledem k 
mechanismu fungování přípravku.

Nesmí být překročen maximální počet 
ošetření :
• Mléčná plemena skotu: 4 ošetření ročně
• Masná plemena skotu s výjimkou telat: 4 
ošetření ročně
• Drůbež (kuřata): 1 ošetření ročně
• Drůbež (kachny, husy a krůty): 4 ošetření 
ročně

Aplikační dávka je pro všechny způsoby 
aplikace stejná: 25 gramů přípravku na 
m². V závislosti na způsobu ošetření však 
může být před aplikací nutné ředění. 

Návod k použití, Opatření ke zmírnění 
rizik. Opatření pro bezpečné zacházení, 
Údaje o možných přímých nebo 
nepřímých účincích, pokyny pro první 
pomoc a pohotovostní opatření na 
ochranu životního prostředí, Pokyny 
pro první pomoc, Pokyny pro první 
pomoc: viz přiložený návod

Metoda 
aplikace

Ředění Dávkování

Suchý 
rozptyl

Bez ředění 250 g 
přípravku 
/10 m²;

Postřik-
ování

250 g 
přípravku / 
2,5 l vody

2,5 l roztoku 
/10 m²

Polévání 250 g 
přípravku / 
7,5 l vody

7,5 l roztoku 
/10 m²

ČESKÁ REPUBLIKA

Schippers Export BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339774

Číslo povolení: 
CZ-0035184-0000

Držitel povolení: ARMOSA TECH SA, Rue des 
Tuiliers, 1 4480 Engis BE
Typ přípravku : PT18: Insekticidy
Složení přípravku : Cyromazine (CAS : 66215-
27-8) 2.02% (w/w) 
UFI: CSRD-KHV9-AW37-D7WW
Typ složení : SG Ve vodě rozpustné granule 
Kategorie uživatelů : profesionální uživatel

H412: Škodlivý pro vodní organismy, s 
dlouhodobými účinky. Pokyny pro bezpečné 
zacházení P273: Zabraňte uvolnění do 
životního prostředí. P501: Odstraňte obsah/
obal předáním oprávněné osobě.



Kategorija uporabnika: strokovnjak

Področje uporabe
Uporaba v zaprtih prostorih. Proizvod je 
namenjen uporabi na površinah v hlevih za 
mlečno govedo, mesno govedo brez telet 
in perutnino.

Ciljni organizmi:
•  hišna muha (Musca domestica)
•  hlevska muha (Stomoxys calcitrans)

Način uporabe:
•  Suho razprševanje: Sredstvo se 
neposredno in enakomerno nanese na 
mesta razmnoževanja muh. Ta način 
nanašanja se uporablja le pri mokrem 
ali tekočem gnoju, zato ga ni mogoče 
uporabljati na perutninskih farmah.
•  Polivanje: Proizvod se najprej zmeša 
z vodo. Nato ga nanesemo tako, da z 
zalivalko polijemo mesto razmnoževanja 
muh.
•  Pršenje: Proizvod se najprej zmeša z 
vodo. Nato ga z nahrbtnim razpršilnikom 
nanesemo na mesto razmnoževanja muh.

Doza in frekvenca uporabe:
Odmerek: 25 g/m²
Število in časovni razpored uporabe:
Priporočeni interval obdelave je odvisen od 
sistemov upravljanja in reje ter podnebnih 
razmer. Interval se lahko razlikuje od 2–3 
tedne do več mesecev. Pogosto je dovolj, 
če se izvaja v presledkih po 6 tednov.
Opaženi učinek obdelave ne bo takojšen 
zaradi mehanizma delovanja proizvoda. 
Maksimalnega števila obdelav se ne sme 
preseči:
• Mlečno govedo: 4 obdelave na leto
• Mesno govedo, razen telet: 4 obdelave na 
leto
• Perutnina (piščanci): 1 obdelava na leto
• Perutnina (race, gosi in purani): 4 
obdelave na leto
Pogostost nanosa je enaka za vse načine 
nanosa: 25 gramov proizvoda na m². 
Vendar pa bo odvisno od načina obdelave
morda potrebno redčenje pred uporabo. 

Navodila za uporabo, Ukrepi za 
zmanjšanje tveganja, Značilnosti 
verjetnih direktnih ali indirektnih 
učinkov, navodila za prvo pomoč 
in nujni ukrepi za zaščito okolja, 
Okoljevarstveni ukrepi : glej priloženo 
navodilo

Metoda 
nanosa

Redčenje Odmerek

Suho raz-
prševanje

Brez 
redčenja

250 g proiz-
voda/10 m²

Pršenje 250 g proi-
zvoda /2,5 l 
vod

2,5 l razto-
pine/10 m²

Polivanje 
250 g /7,5 l

250 g proi-
zvoda /7,5 l 
vod

7,5 l razto-
pine/10 m²

SLOVENIJA

Schippers Export BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339774

Številka dovoljenja: 
SI‑0035198‑0000

Izjave o nevarnosti H412: Škodljivo za vodne 
organizme, z dolgotrajnimi učinki. Izjave 
o previdnostnih ukrepih P273: Preprečiti 
sproščanje v okolje. P501: Odstraniti 
posodo/vsebino z lokalnimi, regionalnim, na-
cionalnimi in/ali mednarodnimi predpisi na 
zbirni točki za nevarne ali posebne odpadke.
UFI: CSRD-KHV9-AW37-D7WW

Telefonska številka za pomoč pri zastrupit-
vah: +386 41 635 500 Aktivna snov:
Ciromazin (CAS No. 66215‑27‑8) 2,02 % 
(w/w) Biocid,PT18: Insekticidi Tip formula-
cije: SG Vodotopna zrnca, vodotopni kristali 
Imetnik dovoljenja: ARMOSA TECH SA Rue 
des Tuiliers, 1 4480 Engis Belgija



Madendood je larvicíd, používaný 
v živočíšnej výrobe na hubenie lariev 
múch. Obsahuje silný rastový regulátor 
účinný na múch (Musca domestica, 
Stomoxys calcitrans).
POKYNY NA POUŽITIE Kategória 
používateľov : odborník vnútorné použitie.
Výrobok je určený na aplikáciu na povrchy 
v stajniach pre dojnice, hovädzí dobytok s 
výnimkou teliat a hydiny.

Aplikačné programy:
Spôsob: Suchý rozptyl, polievanie, postrek. 
Suchý rozptyl: Výrobok sa aplikuje priamo 
a rovnomerne na miesta rozmnožovania 
múch.
Tento spôsob aplikácie sa používa len v 
prípade vlhkého alebo tekutého hnoja, a 
preto sa nemôže používať na hydinárskych 
farmách. 
Polievanie: Výrobok sa najprv zmieša s 
vodou. Následne sa aplikuje polievaním 
miesta rozmnožovania múch pomocou 
konvice. 
Postrek: Výrobok sa najprv zmieša s 
vodou. Potom sa aplikuje na miesto 
rozmnožovania múch pomocou 
chrbtového postrekovača.

Aplikačná dávka: 
25 g/m² Odporúčaný interval ošetrenia 
závisí od systému chovu a ustajnenia, ako 
aj od klimatických podmienok. Môže sa 
pohybovať od 2-3 týždňov až po niekoľko 
mesiacov. Často stačí interval 6 týždňov. 

Pozorovaný účinok ošetrenia nebude 
okamžitý vzhľadom na pracovný 
mechanizmus výrobku. Nesmie sa 
prekročiť maximálny počet ošetrení:
• Dojnice: 4 ošetrenia ročne
• Hovädzí dobytok okrem teliat: 4 ošetrenia 
ročne
• Hydina (sliepky): 1 ošetrenie ročne
• Hydina (kačice, husi a morky): 4 ošetrenia 
ročne. 

Aplikačná dávka je rovnaká pre všetky 
spôsoby aplikácie: 25 gramov výrobku na 
m². V závislosti od ošetrenia však môže byť 
pred aplikáciou potrebné zriedenie. 

Návod na použitie,Bezpečnostné 
opatrenia na bezpečné zaobchádzanie, 
Osobné bezpečnostné opatrenia, 
ochranné vybavenie a núdzové postupy, 
Pokyny pre prvú pomoc, Bezpečnostné 
opatrenia pre životné prostredie, 
Metódy a materiál na zabránenie 
šírenia a vyčistenie, Návod na bezpečné 
zneškodnenie výrobku a jeho obalu, 
Podmienky skladovani : pozri priložený 
leták

Madendood: 
Držiteľ autorizácie : ARMOSA TECH SA, Rue 
des Tuiliers, 1 4480 Engis BE`.
Typ výrobku: PT18: Insekticídy

Zloženie produktu : Cyromazín (CAS : 
66215-27-8) 2.02% (w/w)  UFI: CSRD-KHV9-
AW37-D7WW
Typ úpravy: SG Granulát rozpustný vo vode

Kategória používateľov: Profesionálne 
odborník H412 : Škodlivý pre vodné 
organizmy, s dlhodobými účinkami. 
P273 : Zabráňte uvoľneniu do životného 
prostredia.
P501 : Zneškodnite obsah z berného 
miesta nebezpečného alebo špeciálneho 
odpadu v súlade s miestnymi, 
regionálnymi, vnútroštátnymi a/alebo 
medzinárodnými predpismi. Distribuované 
spoločnosťou:
Číslo šarže a dátum spotreby: viď obal

Aplikačná 
metóda

Riedenie Množstvo 
dávky

Suchý 
rozptyl

Žiadne rie-
denie

250 g 
výrobku 
/10m²

Postrek 250 g 
výrobku/ 2,5 
L vody

2,5 L roz-
toku /10m²

Polievanie 250 g 
výrobku / 
7,5 L vody

7,5 L roz-
toku /10m²

SLOVENSKÝ

Schippers Export BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339774

Číslo autorizácie : 
SK25-011



Atzīmējiet projektu Madendood
Profesionāļiem : Profesionāļi (tostarp 
lietotāji rūpniecības nozarē) ir apmācīti 
profesionāļi, ja tas pieprasīts valsts tiesību 
aktos.

Aktīvā viela:
Ciromazīns (CAS : 66215-27-8) 2.02% (w/w) 
Produkta veids : PT18: Insekticīdi, akaricīdi 
un produkti citu posmkāju kontrolei - SG 
Ūdenī šķīstošas granulas Mērķa organismi:
Musca domestica (istabas muša) : 
Attīstības stadija: kāpuri Stomoxys 
calcitrans (sīvās mušas) : Attīstības stadija: 
kāpuri

Deva: Lietošanas deva: 25 g/m² Lietošanai 
nepieciešmais skaits un laiks: Ieteicamais 
apstrādes intervāls ir atkarīgs no 
apsaimniekošanas un turēšanas sistēmas, 
kā arī no klimatiskajiem apstākļiem. Tas 
var būt no 2–3 nedēļām līdz vairākiem 
mēnešiem. Bieži vien pietiek ar 6 nedēļu 
intervālu.  Produkta darbības mehānisma 
dēļ novērotā apstrādes iedarbība nebūs 
tūlītēja. 

Nedrīkst pārsniegt maksimālo apstrādes 
reižu skaitu:
• Piena lopi: 4 apstrādes gadā
• Gaļas liellopi, izņemot nobarojamus teļus: 
4 apstrādes gadā
• Mājputni (cāļi): 1 apstrāde gadā
• Mājputni (pīles, zosis un tītari): 4 
apstrādes gadā

Visām lietošanas metodēm lietošanas 
deva ir nemainīga: 25 grami produkta uz 
m2 Tomēr atkarībā no apstrādes veida 
pirms lietošanas var būt nepieciešama 
atšķaidīšana.

Instrukcijas, Riska mazināšanas 
pasākumi, Individuālās drošības 
pasākumi, aizsardzības līdzekļi un 
procedūras ārkārtas situācijā, Vides 
drošības pasākumi, Uzglabāšanas 
apstākļi: skatīt pievienoto lietošanas 
instrukciju

Juridiskā informācija: 
H412: Kaitīgs ūdens organismiem ar 
ilgstošām sekām. 
P 273: Izvairieties no izpļāīšanās apkartējā 
vidē. P 501: Atbrīvoties no satura/ tvertnes 
b​ī​s​t​a​m​o a​t​k​r​i​t​u​m​u v​a​i s​p​e​c​i​ā​l​o a​t​k​r​i​t​u​
m​ u s​a​v​ā​k​š​a​n​a​s v​i​e​t​ā s​a​s​k​a​ņ​ā a​r v​i​e​t​ē​j​i​
e​m​, r​e​ģ​i​o​n​ā​l​a​j​i​e​m​, nacionalajiem un/vai 
starptautiskajiem noteikumiem. 

UFI: CSRD-KHV9-AW37-D7WW 
Anti-indes Nē. Tel: +371 67032600 

Atļaujas turētājs: ARMOSA TECH SA, Rue 
des Tuiliers 1, 4480, Engis - Belgija

Lietošanas
metode

Atšķai- 
dīšana

Deva

Izkliedēšana
sausā veidā

Bez atšķai- 
dīšanas

250 g pro-
dukta /10 m2

Apsmid- 
zināšana

250 g pro-
dukta /2,5 l 
ūdens

2,5 lšķīduma 
/10 m2

Laistīšana 250 g pro-
dukta /7,5 l 
ūdens

7,5 lšķīduma 
/10 m²

LATVIJSKI

Schippers Export BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339774



Brugerkategorier: professionel
Anvendelsesområde. Produktet er 
beregnet til at blive anvendt på overflader 
i stalde til malkekvæg, kødkvæg undtagen 
slagtekalve, og fjerkræ.

Målorganismer:
•  husfluer (Musca domestica)
•  staldfluer (Stomoxys calcitrans)

Anvendelsesmetode:
•  Tørspredning: Produktet påføres direkte 
og jævnt på fluernes ynglesteder. Denne 
anvendelsesmetode bruges kun, når der er 
tale om våd eller flydende gødning, og kan 
derfor ikke bruges i fjerkræbedrifter.
•  Vanding: Produktet blandes først med 
vand. Det påføres derefter ved vanding på 
fluernes ynglested med en vandkande.
•  Sprøjtning: Produktet blandes først med 
vand. Det påføres derefter på fluernes 
ynglested med en rygsprøjte.

Anvendelsesrater og hyppighed:
Anvendelseshyppighed: 25 g/m² Antal 
og timing af ansøgning: Det anbefalede 
behandlingsinterval afhænger af drifts‑ og 
opstaldningssystemer samt af klimatiske 
forhold. Det kan variere fra 2‑3 uger op 

til flere måneder. Ofte vil intervaller på 6 
uger være tilstrækkeligt. Den observerede 
effekt af behandlingerne vil ikke være 
der øjeblikkeligt på grund af produktets 
virkningsmekanisme. Det maksimale antal 
behandlinger må ikke overskrides:
• Malkekvæg: 4 behandlinger om året
• Kødkvæg undtagen slagtekalve: 4 
behandlinger om året
• Fjerkræ (kyllinger): 1 behandling om året
• Fjerkræ (ænder, gæs og kalkuner): 4 
behandlinger om året
Anvendelsesmængden er den samme for 
alle anvendelsesmetoder: 25 gram produkt 
pr. m². Afhængigt af behandlingen kan 
der dog være behov for fortynding før 
påføringen. 

Brugsanvisning, Risikoreducerende 
foranstaltninger, 
Anvisninger i førstehjælp, 
Miljøbeskyttelsesforanstaltninger, 
Anvisninger for sikker bortskaffelse 
af produktet og emballagen , 
Opbevaringsbetingelser for produktet, 
og dets holdbarhed under normale 
opbevaringsbetingelser : Se den 
vedlagte brugsanvisning

Anvendel-
sesmetode

Fortynding Dosering

Tørspred-
ning

Ingen fortyn-
ding

250 g produkt 
/10 m²

Sprøjtning 250 g produkt 
/ 2,5 l vand

2,5 l op-
løsning /10 
m²

Vanding 250 g produkt 
/ 7,5 l vand

7,5 l op-
løsning /10 
m²

DANMARK

Schippers Danmark ApS
Agro Food Park 13
8200 Aarhus N
Danmark
Tel: 0045-89884187

Registration number
729-9

H412: Skadelig for vandlevende or-
ganismer, med langvarige virkninger. 
P273: Undgå udledning til miljøet. 
P501: beholder/indhold bortskaffes 
indsamlingssted for farligt eller særligt 
affald i overensstemmelse med lokal, 
regional, national og/eller international 
lovgivning.
UFI: CSRD-KHV9-AW37-D7WW 
Giftlinjens telefonnummer: +45 82 12 
12 12
Aktiv substans: Cyromazine (CAS 
No. 66215-27-8) 2,02 vægtprocent. 
Biocid,PT18: Insekticider, acaricider 
og produkter til bekæmpelse af andre 
leddyr Formuleringstype: SG Vandoplø-
seligt granulat

Godkendelsesindehaverens navn og 
adresse :
ARMOSA TECH SA
Rue des Tuiliers, 1 4480 Engis Belgien
www.armosa.eu



Gebruikerscategorie: professionele 
gebruiker

Toepassingsgebied
Het product is bedoeld voor toepas-
sing op oppervlakken in stallen voor 
melkvee, rundvee met uitzondering van 
vleeskalveren, en voor pluimvee.

Doelorganismen:
•  Huisvlieg (Musca domestica)
•  Stalvlieg (Stomoxys calcitrans)

Toepassingsmethode:
•  Droog strooien: Het product wordt 
rechtstreeks en gelijkmatig aangebracht 
op broedplaatsen van vliegen. Deze 
toepassingsmethode wordt alleen gebruikt 
in het geval van natte of vloeibare mest 
en kan daarom niet worden gebruikt in 
pluimveebedrijven.
•  Gieten: Het product wordt eerst 
gemengd met water. Daarna wordt het 
toegepast door de broedplaats van vliegen 
te bewateren met een gieter.
•  Spuiten: Het product wordt eerst 
gemengd met water. Daarna wordt het op 
de broedplaats van vliegen toegepast met 
een rugspuit.

Dosering en frequentie:
Aantal en timing van de toepassing:
De aanbevolen tijd tussen 
behandelingen hangt af van de 
beheersen huis- vestingssystemen en de 
klimaatomstandigheden. Dit kan variëren 
van 2‑3 weken tot enkele maanden. Vaak is 
1 behandeling per 6 weken voldoende. 

Het effect van de behandeling zal niet 
onmiddellijk worden waargenomen 
vanwege het werkingsmechanisme 
van het product. Het maximum aantal 
behandelingen mag niet worden 
overschreden:
• Melkvee: 4 behandelingen per jaar
• Rundvee, met uitzondering van 
vleeskalveren: 4 behandelingen per jaar
• Pluimvee (kippen): 1 behandeling per jaar
• Pluimvee (eenden, ganzen en kalkoenen): 
4 behandelingen per jaar
De toepassingsdosering is hetzelfde 
voor alle toepassingsmethoden: 25 
gram product per m². Afhankelijk van de 
behandeling kan echter verdunning nodig 
zijn vóór de toepassing. 

Gebruiksinstructies,risicobeperken
de maatregelen, bijzonderheden van 
mogelijke directe of indirecte effecten, 
EHBO instructies en noodmaatregelen 
om mens, dier en milieu te beschermen, 
Instructies voor eerste hulp, 
Milieuvoorzorgsmaatregelen:  zie 
bijgevoegde bijsluiter

Toepassings-
methode

Verdunning Dosis

Droog 
strooien

Geen ver-
dunning

250 g product 
/10 m²

Spuiten 250 g pro-
duct / 2,5 l 
water

2,5 l oplossing 
/10 m²

Gieten 250 g pro-
duct / 7,5 l 
water

7,5 l oplossing 
/10 m²

NEDERLAND

Schippers Bladel B.V.
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Nederland
Tel: +31(0)497-339774

Toelatingsnummer: 
NL‑0035177‑0000

H412: Schadelijk voor in het water
levende organismen, met langdurige
gevolgen. P273: Voorkom lozing in het
milieu. P501: verpakking afvoeren een
inzamelingspunt voor gevaarlijk afval in
overeenstemming met de geldende regel-
geving.,
inhoud afvoeren een inzamelingspunt
voor gevaarlijk afval in
overeenstemming met de geldende
regelgeving.
UFI: CSRD-KHV9-AW37-D7WW
Antigifcentrum telefoonnummer: +31 30
274 8888
Werkzame stof: Cyromazine / N‑cyclopro-
pyl‑1,3,5‑triazine‑2,4,6‑triamine
(CAS
No. 66215‑27‑8) 2,02 % (m/m)
Biocide,PT18: Insecticiden, acariciden
en producten voor de bestrijding van
andere geleedpotigen
Formuleringstype: SG Wateroplosbaar
granulaat
Toelatingshouder:
ARMOSA TECH SA
Rue des Tuiliers, 1 4480 Engis België



Produkt przeznaczony do zwalczania larw 
much w pomieszczeniach typu obory, 
stajnie, chlewnie,  w oborniku i ściółce 
oraz w śmietnikach.  Eliminacja owadów 
zachodzi stopniowo i staje się widoczna 
po dwóch tygodniach po zastosowaniu.  
Stosować tylko na oborniku lub innych 
miejscach hodowlanych. Środek można 
stosować w pobliżu zwierząt, jednak tylko 
w miejscach, które są poza zasięgiem 
zwierząt. 

Substancje czynne: 
N-cyklopropylo-1,3,5-triazyno-2,4,6-
triamina/ cyromazyna 2g/100g 
Stosowanie: Obory, chlewnie: Produkt 
rozprowadzić poprzez spryskiwanie lub 
polewanie w miejscach gdzie znajduje się 
obornik, w pobliżu karminków i poideł, na 
całą powierzchnię ściółki. Po trzech dniach 
usunąć obornik z martwymi larwami 
much i ponownie zastosować produkt. 
Proces powtarzać do momentu, kiedy nie 
zauważalne będą larwy much w oborniku. 

Fermy: Produkt stosować poprzez 
polewanie lub spryskiwanie obornika, 
zabieg powtórzyć po tygodniu od 
usunięcia obornika z martwymi larwami 
much.  

Dawkowanie: 250g produktu na 10m2 
obornika. 
Polewanie: 250g rozpuścić w 7,5l ciepłej 
wody, Wystarcza na 10m2 powierzchni. 

Rozpylanie: 250g rozpuścić  w 2,51 ciepłej 
wody. Wystarcza na 10m2 powierzchni.  
Powtórzyć zabieg na oborniku po 15 
dniach. Ostatecznie powtórzyć zabieg 
po raz trzeci, ponownie po 15 dniach. 
Rozsypany produkt zebrać i umieścić w 
odpowiednim pojemniku. 

Przechowywanie produktu: 
Przechowywać pojemnik szczelnie 
zamknięty, wyłącznie w oryginalnym 
opakowaniu, w suchym i bezpiecznym 
miejscu. Przechowywać z dala od 
żywności, napojów i pasz. 

Środki ostrożności: 
Działa szkodliwie na organizmy 
wodne, powodując długotrwałe skutki. 
Chronić przed dziećmi. Przed użyciem 
przeczytać etykietę. Unikać uwolnienia do 
środowiska. Stosować rękawice ochronne. 
Zawartość/pojemnik usuwać do punktu 
zbiórki odpadów niebezpiecznych lub 
specjalnych zgodnie z miejscowymi, 

regionalnymi, krajowymi i/lub 
międzynarodowymi przepisami. 

Pierwsza pomoc: 
W kontakcie ze skórą: zdjąć całą 
zanieczyszczoną odzież. Obmyć skórę 
wodą, a następnie wodą  z mydłem. 

W kontakcie z oczami: przemywać 
wodą utrzymując powieki otwarte. 
Narażenie inhalacyjne: Wyprowadzić 
poszkodowanego z zasięgu narażenia, 
zapewnić mu dostęp świeżego powietrza. 

Przypadkowe spożycie: nie podawać 
niczego doustnie osobie nieprzytomnej. W 
przypadku połknięcia wypłukać usta wodą. 
Nie wywoływać wymiotów. Natychmiast 
wezwać lekarza lub skontaktować się z 
najbliższym Ośrodkiem Toksykologicznym. 

Postępowanie z odpadami produktu: 
Niewykorzystany produkt oraz resztki 
produktu umieścić w szczelnym 
pojemniku. Odpadowy produkt oraz 
opakowanie przekazać do uprawnionego 
zakładu unieszkodliwiania odpadów. 

Produkt do użytku profesjonalnego! 
Postać produktu: granulat 
Data ważności:  
Numer pozwolenia: 6028/14  
Podmiot odpowiedzialny:  ARMOSA TECH 
SA Rue des Tuiliers 1 4480 ENGIS, Belgia 
Tel. : 0032 85 519 519 

POLSKA

Schippers Export BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339774

Numer pozwolenia
 6028/14


